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3 τρίτο μάθημα

Wie heißen die Länder auf Griechisch? Bitte verbinden Sie die Namen mit den richtigen 
Zeichnungen. Hören Sie dann die Ländernamen und sprechen Sie sie nach.

22  είκοσι δύο

 1.

1.19

 2.

Γερμανία 

Είμαι από

 3.
η Γερμανία
η Ελλάδα
η Αυστρία
η Ελβετία
η Κύπρος

τη Γερμανία

 Ελλάδα 
την Αυστρία
 Ελβετία

την Κύπρο ς !

Από πού είσαι; 

Ελλάδα 

Αυστρία 
Ελβετία 

Κύπρος

1.18

Από πού είσαι;

Από την Κύπρο.

Είμαι από τη Γερμανία. Εσύ;
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3τρίτο μάθημα

Αμβούργο

Παρίσι

Αθήνα

Βερολίνο

Θεσσαλονίκη

1

Λευκωσία

Βιέννη

Γενεύη

Μόναχο

Φρανκφούρτη

είκοσι τρία   23

 4. Nominativ

η
♀ 

Akkusativ

τη(ν)

τη oder την ?
την benutzt man, wenn das 
nächste Wort mit einem Vokal 
oder mit den Konsonanten κ, 
π, τ, ξ u.a. (siehe Grammatik 
S. 172) anfängt.από + Akkusativ

 5. Jetzt sind Sie dran! Schreiben Sie bitte jeweils einen Ländernamen aus Nr. 1 auf eine Karte. Spielen Sie 
anschließend zu zweit Dialoge wie in Nr. 2. Ziehen Sie abwechselnd eine Karte und sagen Sie, woher 
Sie kommen.

 6. Hören Sie bitte die Städtenamen mindestens zweimal. In welcher Reihenfolge werden sie genannt? 
Tragen Sie die Nummern 1 - 10 ein.

1.20

Stimmt die Reihenfolge? Vergleichen Sie bitte mit Ihrem Nachbarn/Ihrer Nachbarin. 
Hören Sie dann die Städtenamen noch einmal und sprechen Sie sie nach. 

 7. Bitte sortieren Sie die Städtenamen aus Nr. 6 nach ihren Endungen in die folgende Tabelle. 

-η / -α♀ 

η

-ο / -ι

το

Wichtige gramma-
tische Informationen 
wie z.B. Geschlecht 
oder Anzahl erken-
nen Sie im Grie-
chischen immer an 
den Endungen.

Stimmt die Reihenfolge? Vergleichen Sie bitte mit Ihrem Nachbarn/Ihrer Nachbarin. AB1 
AB2

⊗
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3 τρίτο μάθημα

24  είκοσι τέσσερα

 8.

το oder τον ?
τον benutzt man, genauso wie 
την, wenn das nächste Wort mit 
einem Vokal oder mit den Konso-
nanten κ, π, τ, ξ u.a. (siehe Gram-
matik S. 172) anfängt.

Achtung! Diese Regel gilt nicht für 
das Neutrum! το bleibt immer το!

 10.

1.21

AB3 

 9. ο Βόλος
ο Πειραιάς

Είμαι απόη Θεσσαλονίκη
η Αθήνα

♂

♀
το Ναύπλιο
το Λουτράκι⊗

το Βόλο ς
τον Πειραιά ς

τη Θεσσαλονίκη
την Αθήνα

το Ναύπλιο
το Λουτράκι

!

ο

Artikel

Nominativ Akkusativ

η

το

το(ν)

τη(ν)

το

♂
♀
⊗

Από τον Άγιο Νικόλαο. Εσύ; 
Από ποιο μέρος είσαι;

Είμαι από το Ρέθυμνο.

Άγιος 
Νικόλαος

ΗράκλειοΡέθυμνο

Χανιά

Χρυσή
Γαύδος

ΚΡΗΤΗ
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3τρίτο μάθημα

Ihr/e Partner/in:

Sie würfeln (z.B. eine 5 und eine 4 = 9) und sagen:

Ihr/e Partner/in würfelt (z.B. eine 3) und sagt:

Από ποιο μέρος είσαι;
Είμαι από την Αθήνα. (Κι) εσύ; 
Από το Μαραθώνα.

είκοσι πέντε  25

 11. Spielen Sie zu zweit kleine Dialoge wie in Nr. 8. Sie benötigen dazu die Griechenlandkarte und zwei 
Würfel. Zählen Sie bei jedem Wurf die Augen der Würfel zusammen und suchen Sie die Stadt auf der 
Karte. 

■

●

■

AB5 

η Θεσσαλονίκη 10

η Ηγουμενίτσα 5

ο Βόλος 2

η Πάτρα 11
ο Μαραθώνας 3

το Λουτράκι 4

η Αθήνα 9

ο Πειραιάς 12

η Σπάρτη 7

το Ηράκλειο 6

ο Άγιος Νικόλαος 8
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3 τρίτο μάθημα

26  είκοσι έξι

 12.
1.22

(Είμαι) από …Από (Κι)
πού

είσαι, Γιώργο ς; 
είστε, κύριε/κυρία … ;

ποιο μέρος;

Εσύ;

Εσείς;

 13.

Σοφία Καραμάνη
Κύπρος, Λευκωσία

Αθανασία Αλεξίου 
Ελλάδα, Θεσσαλονίκη

Κλάους Μπόρνεμανν
Αυστρία, Βιέννη

Γιώργος Ιωάννου 
Ελλάδα, Αθήνα

Μπάρμπαρα Ντορν
Γερμανία, Φρανκφούρτη

Στέφαν Μύλλερ 
Ελβετία, Γενεύη

Μάνφρεντ Βέμπερ
Γερμανία, Αμβούργο

Σπύρος Αντωνίου 
Κύπρος, Λάρνακα

 14. Sie sind wieder dran! Spielen Sie bitte zu zweit wie in Nr. 12. 
Die Strukturen aus Nr. 13 helfen Ihnen dabei. Benutzen Sie 
die Informationen unter den Fotos. 

AB4 AB6AB7

Achtung!
μπ = [b] oder [mb]

Από τη Γερμανία. 
Από πού είστε, κύριε Μπέκερ;

Από ποιο μέρος;

Είμαι από την Ελλάδα.

Από το Μόναχο. Κι εσείς;
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3τρίτο μάθημα

Hören Sie sich bitte an, woher diese Leute kommen, und ordnen Sie die Informationen den richtigen 
Personen zu.

είστε = Sie sind/ihr seid

κι oder και ?

και kann man immer benutzen, κι nur dann, wenn 
das nächste Wort mit einem Vokal beginnt.

είκοσι εφτά   27

 15.
1.23

 16. Από πού είστε;

Από ποιο μέρος;
(Είμαστε) από … (Κι )

Εσύ;
Εσείς;

 17.
1.24

Achtung!
γκ = [g] oder [ŋg]

 18.

Είμαι ο Αριστοτέλης Λυμπέρης.
Είμαι από  , 
από .

Με λένε Καίτη Νικοδήμου.
Είμαι από  ,
από .

Είμαστε η Γκάμπι και ο Μπερτ Μάιερ.
Είμαστε από  ,
από .

AB8 

Από την Ελβετία.

Από τη Γενεύη.

Από πού είστε, παιδιά;
Είμαστε από την Ελλάδα. Κι εσύ;

Από ποιο μέρος;



Probeseite aus: Kalimera Neu 
Lehrbuch + 2 Audio-CDs
ISBN: 978-3-12-606650-1

© Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart 2016 | www.klett-sprachen.de | Alle Rechte vorbehalten  
Diese Probeseiten ermöglichen Ihnen eine konkrete inhaltliche Auseinandersetzung mit dem neuen Lehrwerk. Die hier dargestellten Texte, Bilder und 
Illustrationen sind gezielt für bestimmte Lernsituationen und passgenau zu den Inhalten der Lehrpläne ausgesucht und verstärken die Lerneffekte.  
Die methodische Abstimmung der Texte einerseits und Bilder andererseits wird durch diese Probeseiten verdeutlicht

7

3 τρίτο μάθημα

Lesen Sie bitte die Texte und beantworten Sie die Fragen.

Ο Μίκης Θεοδω-
ράκης είναι από 
την Ελλάδα, από 
την Κρήτη. Είναι 
συνθέτης και μέ-
νει στην Αθήνα.

Ο Παντελής Θαλασσινός και η Φαίδρα Θαλασσι-
νού είναι από τη Χίο και τη Σέριφο. Μένουν στην 
Αθήνα. Ο Παντελής είναι τραγουδοποιός και η 
Φαίδρα ηχολήπτρια.

Ερωτήσεις:
1. Από πού είναι ο Μίκης 
 Θεοδωράκης;
2. Από ποιο μέρος;
3. Και πού μένει;
4. Από πού είναι ο Παντελής  
 Θαλασσινός και η Φαίδρα;
5. Και πού μένουν;

Jetzt sind Sie dran! Üben Sie bitte zu zweit die Zahlen. Würfeln Sie jedes Mal mit zwei Würfeln und 
sagen Sie Ihrem Nachbarn/Ihrer Nachbarin, was Sie gewürfelt haben.

Das Verb είμαι

28  είκοσι οκτώ

 19.
1.25

 20.
1.26

 21.

 22.
είμαι
είσαι
είναι
είμαστε
είστε (είσαστε)
είναι

Präsens

ich bin
du bist
er, sie, es ist
wir sind
ihr seid/Sie sind
sie sind

AB9 AB10AB11

εφτά ή επτά

οχτώ ή οκτώ

εννιά ή εννέα

δέκα

έντεκα ή ένδεκα

δώδεκα
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3τρίτο μάθημα

Achtung! Im Griechischen sind es dieselben Laute wie im Deutschen, die bestimmen, ob es ein ich- oder 
ach-Laut ist. ABER: der folgende Laut ist ausschlaggebend, nicht der vorhergehende!

είκοσι εννιά   29

 23.
1.27

Hören Sie bitte die Wörter und Ausdrücke und sprechen Sie sie nach!

[ç]
χαίρω πολύ
χαίρετε
Χίος

[x]
Μόναχο 
έχω
ευχαριστώ 
μια χαρά 
οχτώ

In allen anderen Fällen, 
also wenn ein [a]-,  [o]-, 
[u]-Laut oder ein Konso-
nant folgt, wird χ wie der  
deutsche ach-Laut aus-
gesprochen.

Wenn nach χ ein [ε]-    
oder [i]-Laut folgt, 
wird χ wie der deut-
sche ich-Laut ausge-
sprochen.

AB12 

 [j]
γεια σου
γιατί
Γιάννης
Γιώργος
Γενεύη
Γερμανία
Άγιος Νικόλαος

[γ]
κι εγώ 
Γιώργος 
Αμβούργο 
Ηγουμενίτσα
γρίπη

Wenn nach γ ein [ε]- 
oder [i]-Laut folgt, wird 
γ wie das deutsche j 
ausgesprochen.

In allen anderen Fällen, also wenn ein [a]-, [o]-, [u]-Laut oder ein 
Konsonant folgt, wird γ wie in den Beispielen ausgesprochen. Hören 
Sie sich diese bitte mehrmals an und versuchen Sie, sie nachzuspre-
chen. Achtung! γ wird nicht wie das deutsche g ausgesprochen!

 [c]
κι
και
Καλικάκη
κύριε
κυρία
Κύπρος
Θεσσαλονίκη

[k]
καλημέρα
καλησπέρα
Καλικάκη
κάνεις
καλά
Κρήτη
Λευκωσία

Dieselben Laute bestimmen auch, wie κ ausgesprochen 
wird: [c] + [i] und [ε], jedoch [k] + [a], [o], [u] oder 
Konsonant.

[θ]
Αθήνα
Θεσσαλονίκη 
Αθανασία 
Μαραθώνας 
Μίκης Θεοδωράκης

[b] oder [mb]
Μπάρμπαρα 
κύριε Μπέκερ 
Κλάους Μπόρνεμανν
Αριστοτέλης Λυμπέρης

[af]
Αυστρία
Ναύπλιο


